He cTtpensaute B nepeBogumKa

SApomenko TatbsHa FOpbeBHa, Coro3 nepeBoauukoB Poccun

B Utanuu BHUMaHWE MIUPOKON 0OIIECTBEHHOCTH MPUKOBAHO K Cy1e0HOMY JIeTy, TparudecKuii 000poT
KOTOpOMY TpHaja ourndka nepeBojaa. 26 HOsIOps BCIO CTpaHy BCKOJBIXHYJIO U3BECTHE O mpomnaxe 13-
netHent Apsl ['amOupasuo. [leBouka BhIILIIA C TPEHUPOBKH B CIIOPT3aj€ CBOETO POJHOTO TOPOIKA
Bbpembare B mpoBunHImMKu bepramo u HampaBuiach B CTOPOHY TOProOBOTO ILieHTpa. Paboune OnuxHei
CTPOMIUIOMIAAKHA BUAETU €€ MocieqHUMH. J[o cux mop, HECMOTpS Ha KakJI0OJHEBHOE MPOYECHIBAHNE
MECTHOCTHU U OIPOC BCEX, KTO MOT' XOTh YTO-TO 3HATh O MPOUCILIECTBUH, CIECICTBUIO HE YAAIOCh HAUTU
HU OJTHOH peaybHOM 3arenku. J{eiao mpruoopeno 00JbIIoi 00IMEeCTBEHHBIA PE30HAHC: TI0 TEICBHUICHUIO
ocBellaeTcsi OyKBaIbHO KaXKIbI HIOAHC paccieNoBaHHUs. B 3THUX yCIOBHUAX CJENCTBUE YILIO IO
JIOKHOMY CJIEly M3-3a HENpPaBUJIBHOTO mepeBoja. TenedoHbl BceX paOOTHUKOB TOW CTPOMIUIOIIAIKH
ObUTM TIOCTAaBIIEHBl Ha MPOCIYLIMBAHUE, U CPEAH «IPOCITYIIMBAEMBbIX» OKa3alcsi MapOKKaHell
Moxamen ®@ukpu. [lo TemedoHy oH roBopws Ha MapoOKKaHCKOM muanekTe. Ero ciioBa mepeBogunk
M3NOXKUI Tak: «Jla mpocTuT MeHs Anax. ITo He s ee younm». Bkyme ¢ Tem 006CTOSTENbCTBOM, YTO B
cKopoM BpeMeHH PUKpH pell MOKuHYTh MTanuio 1 BepHYThCS Ha pOJIMHY, B MapoKKo, yJIUKH ObUIN
COUTEHBI JOCTAaTOYHBIMH JUIsl ero 3anep:kanus. OgHako Ha nomnpoce OUKpU OTpULIAN, YTO MPOU3HEC
HMMEHHO 3TH CJIOBA (B YaCTHOCTH, CJI0BO «yous»). [lo ero yTBep:k/1eHUI0, OH BCETO JIMILIb TOCCOPUIICS
CO CBOCH JEBYIIKOW; K TOMY K€ Ha MOMEHT MCYE3HOBEHHs SIpbl y HEro OKa3aloch HAJEKHOE aluOM.
Crano oueBHUJHO, YTO B MEPEBOJ BKpajach HETOUHOCTb, & pe3yjbTaToM cTaiu 10 nHel moTepstHHOrOo
BPEMEHHU, 3HAYUTEIbHBIE PACXOJbl IUIIOC IUIAKAThl C JIO3YHraMU IPOTUB «IKCTPAKOMMYHUTAPUEBY»
Bo3sle aoma fpel. B cBa3m ¢ 3tuMm Ha caite UranbsHckod accoumanuu nepeBogunkoB AUTU
MOSIBUJIOCH COOOIIIEHUE, KOTOPOE BOCTIPOU3BOAUTCS HUXKE B MEPEBOJIE C UTATBIHCKOTO s3bIKa. CremyeT
oTMeTuTh, 4T0 AUTH yxe He B nepBblii pa3 cTapaeTcsl IpUBJIeYb BHUMaHUE K MpodiaemMaM cyne0HOoro
nepeBo/ia, K HEOOXOAMMOCTH MepecMOTpa KOHIIETIHUN U Tapru(oB, KOTOPbIE OCTAIOTCS HEU3MEHHBIMHU C
1980 roma. Tak, coBcem HemaBHO, B Jlenp mepeBomuuka 30 ceHTsOps, B Pume cocrosiachk
koHpepenims AUTHU ¢ yyactuem xypHaJIUCTOB M paOOTHUKOB CyZIeOHON CHCTEMBI.

HE CTPEJISIMTE B IEPEBOJUUKA

ABtop: cekperapuatr AUTU
(http://www.aiti.org/40.html?&tx_ttnews[tt news]=143&tx _ttnews[backPid]=14&cHash=b31d17d793

)
AHWUTH npusbiBaeT Kak MOXKHO CKOpee MPU3HATH ero NpogecCHOHAIBHBIN CTATYC

B cBere ommbo4HOro mepeBoja MpU MPOCIYIIMBAHUM TeIe(QOHHBIX MEPErOBOPOB, MOPOIUBILIEIO
MHOXECTBO Tpo0jieM B japamatudeckoM nene o mpomaxke Sper, AUTU (MrtanesHckas accoruarus
HepeBO,Z[‘-II/IKOB) KakK OGBGIII/IHCHI/IG, NpCaACTaBJIAOIICC, B TOM YHUCIC, MU KATCrOPUIO YCTHBIX U
MUCBMEHHBIX CYJEOHBIX MEPEeBOTYHKOB, XoTeja Obl ele pa3 3asBUTh O TOM, YTO Hazpesia CpOUHAs
HCOGXOI[I/IMOCTB ONpCACIINTb 06H3aHHOCTI/I, NpuU3HaTh 3HAYUMOCTL H O6€CHC‘-II/ITI> HaAJICKAIYTO
KOMITIEHCAIUIO JJIs1 3TON Mpo(eCcCUOHATBLHONM KaTeropuHu.

Hame 3asBneHHe poauioch HE HAa OCHOBAaHMU TOJBKO JIMIIL 3TOTO TMPHCKOpOHOTO ¢akrta. OHO
SBIISICTCS JIOTMYECKUM MPOAOIDKEHHEM CHUTyallud, KOTopas y)ke Obula MoApOoOHO paccMOTpeHa Ha
koHpepenimun AWTU, npomenmmeirr 30 ceHtsiOpss B PuMe W MOCBSIIEHHONH HMMEHHO Qurype
npo(eCCUOHATBHOTO  CyZeOHOro MepeBOMYMKAa. ABTOPUTETHBIE JEATENM CyIAeOHOW CHCTEMBbI
MOJATBEPINIIN, YTO PELICHUE 3TOW CUTyalluH TpeOyeT CPOUHOCTH.



JlaHHbIl  coyyall HE eOWHWYCH; CyJcOHbIe OIMMOKKM W3-3a HEMPAaBWIBHOTO IIEPEeBOJA YKE
HEOJIHOKPATHO CIy4aJuch B MpouuioM. M oueHb BO3MOXHO, YTO TOJOOHBIE Cilay4daum OyIyT
MOBTOPSITHCS, €CIIU HE YPETYJIUPOBaTh pa3 U HaBCET/Aa T€ MPoOIeMbl, KOTOPBIE BBI3bIBAIOT COOI.

[Ipexxne 4yem «CTpensATh B IEPEBOAUYMKA» M J€IaTh €ro, Kak 3TO 4YacTO NPOMCXOAUT, KO3JIOM
OTIYLIEHHMS, CIEeIyeT OCO3HaTh TOT (haKT, YTO HEPEIKO OLIMOKAa COBEpIIAETCS PaHbIIE, & UMEHHO, B
MOMEHT BbIOOpa MEePEeBOIUHUKA.

Hanpumep, B 1TaHHOM KOHKPETHOM ClTydae CJeIyeT 3a4aTh PsJl BOIIPOCOB:

1) bput mu mpuBIeUeHHBIH K paboTe MepeBOYMK BEIOpAH U3 Cy1eOHOro peectpa?

2) O6nanan a1 mepeBOAYUK HaJIexalen KBanudukauen 1 BEITOTHEHHs 3TOTO 3aaHus?

3) Nmen 11 mepeBOIYMK HEOOXOIUMBIN OIBIT B 00JIACTH POCTYIIUBAHUS TeIe(POHHBIX TIEPETOBOPOB?

4) KakoBa Obl1a HAIMOHAJILHOCTH MpHUBIIeYeHHOTO repeBogunka? [Ipu paboTte ¢ apaOCKUM S3BIKOM, U
IpeXae BCEero, KOorga peyb MIAET O HPOCHYIIMBAaHWM, YPE3BBIYAMHO Ba)XKHO, YTOOBI NEPEBOIAUUK
OTJIMYHO 3HAJ JUAJIEKT, HA KOTOPOM I'OBOPHJI IPOCITYILIUBAEMBbIi.

Ha caiite AUTU (www.aiti.org) ye HEKOTOpoe BpeMsi Ha3aja Oblia OMmyOJMKOBaHA ACKJIApaIus o
npodeccun cyaeOHoro mnepeBoAurka. lIponuTHpyeM HEKOTOpbIE KIIOYEBBIE IOJOXKEHHUS ATOrO
nokymenra: "CyneOHble TEepeBOAYMKH, YCTHBIE M MUCHMEHHBIC, UTPAIOT BAXHYIO POIb, oOyerdas
KOMMYHHKAIUIO B cyae0HOM mpouecce. [IpucsykHpie nepeBOIYMKN OCYIIECTBISIOT MOCPEIHIUYECTBO,
KaK B YCTHOH, TaK U B MUCbMEHHOU (popMe, MEeKIY BCEMH YIaCTHUKAMH CyAeOHOTO mpoIiecca, TO eCTh
CYIbSIMH, TPOKYpOpaMH, 3allUTHUKaMH, MOJUIMEH M T.M., C OJHOW CTOPOHBI, U CYOBEKTOM
(TmoaciencCTBEHHBIM, OOBUHIIEMBIM, KEPTBOK MM CBUICTENIEM ), IPUHAUICKAIIUM K IPYTOU SI3BIKOBON
KyJbType, C JApyrod CTOpOHHL[...] IIpm OTCYTCTBMM THCBMEHHOTO WJIM YCTHOTO CYJIe0HOTO
MEePEBOTUMKA HEBO3MOKHO OOECIIEUUTh 3aIUTY MPaB MOJCICACTBEHHOTO, JKEPTBBI WU CBUACTENS, a
Tak)Ke HeJb3sl ObITh YBEPEHHBIM B MPABUIBLHOM BEJIEHUU Tpollecca» U, JT00aBUM, B €r0 pa3yMHOM
MIPOJOJKUTEIBbHOCTH.

OpHako 4acTo cly4yaeTcs, 4TO BhIOOp MagaeT Ha HEKBaIU(HUIIMPOBAHHBIX JIHI, KOTOPbIE BPEeMEHAMU
AK€ HE BBIMOIHSIIOT MPO(ECCUOHATBHYIO NEATETFHOCTh B KauyeCTBE YCTHOTO WM MHCHMEHHOTO
MEePEeBOAUYMKA U COBEPIIEHHO HEOKUJAHHO OKa3bIBAIOTCS B pOJIM, HE COOTBETCTBYIOIIEH HX
Bo3MOKHOCTsIM. [loyemy Ttak mpoucxoaut? IloTomMy 4YTO HE OCO3HAETCS B JIOCTATOYHON CTENEHU
0e3ycnoBHasi HEOOXOJUMOCTh CIIEUATBHOTO 00pa30BaHUs U ICHCTBEHHOMN MPOBEPKU HAIHUHUS TaKOTO
oOpazoBanus. [pyras nmpuunMHa, KOTOPOM HENb3sl NMpeHeOpeub: MO30pHO HU3KOE BO3HATPAXKICHHE,
BBIIUIAYMBAEMOE  CyJaMd  YCTHBIM M  [HUCbMEHHBIM  [E€pPEBOAYMKAM, HE  MOTHUBHPYET
KBIM(UIIMPOBAHHBIX CIIEUAINCTOB COIJIAIATHCS HA MMOPYUEHHUS CYyI0B.

[TomuMo 53TOro, mNpPHUBICYCHHE HEKOMIIETCHTHBIX pAaOOTHUKOB BJIEYET 3a COOOW OTPOMHBIE
HeonpaBIaHHbIE pacxobl (HampuMep, B JaHHOM cllydae, UMella MECTO OCTAaHOBKa CyJHa, 3ajepKaHue
M0JI03PEBAaEMOro, €ro rnepeBoszka B bepramo, BO3M0OXXHO, KOMIIEHCAalMs yiepoa u T.1.) — 3THX 3aTpar,
0e3yCIOBHO, JIy4Ille U30eraTh; emie B OObIIeH CTENEeH! 3TO OTHOCUTCS K MOTEPSM BPEMEHH.

Haz[eeMc;I, YTO KOMIICTCHTHBIC OpraHbl, HAKOHCI, OCO3HAIOT, HACKOJBKO Ba>XHO IPU3HATH CTaTyC
YCTHBIX W THMCBMEHHBIX IIPUCAKHBIX HNCPCBOAYUKOB U 00ecneynuTh UM HaJIC)KAIY0 3aliuTy, BO
n30exKaHue TPparunaeCKux CYI[G6HBIX OIINOOK U CIOMaHHBIX YEJTOBEYECKUX cyne6.


http://www.aiti.org/
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